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TIR [DARI KOMITESINCE 5-6 SUBAT 2020 TARIHLERINDE KABUL EDILEN
1975 TARTHLI TIR SOZLESMEST DEGISIKLIKLERI

A. TIR Sizlesmesi Degisiklikleri
1. Madde 1, Yeni Fikra (s)
{r) fikrasindan sonra gelmek Gizere (s) fikrasi eklenmistir:

“(s) “eTIR rejimi” deyimi, elekironik veri degisimi yoluyla vygulanan, TIR Karnesinin
islevsel esdegerini saflayan TIR rejimini ifade eder. TIR Sozlesmesinin hitkiimleri
uygulanmakla birlikte; eTIR rejiminin aynntulan 11 sayih Ek’te tantmlanmistir.”

1. Miikerrer Madde 3, Fikra (b)
Meveut metin asagidaki sekilde degistiriimistir;

“(h) Tasima islemleri, 6 nct madde hiikiimlerine gbre vetkilendiriten kuruluslar tarafindan
temtnat altina alsnmalidir, Bu islemler, bu Soziesme'nin 1 sayih ekinde gsterilen Srnefie
mygun bir TIR Karnes: himayesinde yaptlmali veya ¢TIR rejimt ile ylirdtiilmeiidir.”

2. Madde 43
Mevcut metin asafidaki sekilde dedistirilmistir:

“6 saytlt Ek'te, 7 sayih EK’in III iincii Bolimiinde ve 11 sayih EK’in I nci Boliimiinde
diizenienen Aciklama Notlart bu Stizlesmenin ve eklerinin baz: hiikiimlerini yotumiar,
Bunlar, tavsiye edilen bazi uygilamalar da tanimlar.”

3. Madde 58 Yeni Ugiincil Miikerrer
Madde 58 Ikinci Miikerrer'i miiteakip asaBidaki ifade eklenmigtis:
“Usgiincii Miikerrer
Teknik Uygulama Organ

Bir Teknik Uygnlama Organt teskil edilir. Organ’m yapisy, iglevleri ile ¢aligma usuli 11 sayily
Ek’te diizenlenir.”

4. Madde 59

Meveut metin asafidaki sekilde degistiriimistir:



“Madde 59
Bu Stzlesmenin Degistirilmesine Kliskin Usul

1, Bu Sozlesme ve ekleri, bir Akit Tarafin teklifi iizerine, bu maddede belirtilen usule gore
degistirilebilir,

2. 60 mec1 miikerrer madde bitkiimleri sakl kalmak kaydiyla, bu Sézlesmeye getirilen her
degisiklik énerisi, 8 sayilt Ek'te belirtilen gabisma usulii uyannca Wim Akit Taraflarm
olugturdugu Idari Komite twafindan degerlendirifir. idari Komite toplant1s1 sirasinda
hazirlanan veya degerlendirilcn ve oylamaya katilan meveut iiyelerin iigte iki ¢coguningu ile
kabul edilen her degisikiik, Birlesmis Milletler Genel Sekreteri tarafindan Akit Taraflara,
kabul igin bildirilir.

3. 60 inc1 ve 60 incy mitkerrer maddedce belirtilenler haricinde, bir énceki fikra uyarinca
bildirilen her degisiklik, bildirim tarihini izleyen on iki aylik siire iginde Akit Taraf olan bir
lilke tarafindan Birlesmis Milletler Genel Sekreterine degisiklik énerisine iliskin bir itiraz
bildirilmedigi takdirde, bu siirenin bitiminden itiharen 3 ay sonra, tiim Akit Taraflar nezdinde
yiriirlige girer.

4. Bu maddenin figiinci fikrasi uyannca dedisiklik onerisine iliskin bir itiraz bildirildigi
takdirde, degisiklik kabul edifmemis sayilir ve degisikiigin higbir gecerliligi olmar.”

5. Madde 60 Yeni Mitkerrer
607 1inc1 maddeden sonra asagidaki ifade eklenmistir:
“Birinci Miikerrer

11 sayilt EK’in ve 11 sayih Ek’e yénelik degisikliklerin yiiriirliige girmesine iliskin tzel
usul

I. 59 uncu maddenin birinci ve ikinci fikralart uyarinca deferlendirilen 11 savili Tk,
Birlesmiy Milletler Genel Sekreterince Akit Taraflara yapilan bildirimin tarihini takip
eden 12 aylik siirenin sona ermesini miiteakip itg ayin sonunda, belirtilen #i¢ aylik siire
igerisinde 11 sayith Ek'i kabul etmedifini Genel Sekrelere yazili olarak bildiren Akit
Taraflar harig olmak tizere, tiim Akit Taraflar nezdinde yiiriirliige girer. §1 sayih Ek,
kabul etmeme bildirimini geri ¢eken iifkeler nezdinde, bu bildirimin geri cekildiginin
tevdi merci tarafindan alindigs tarihten alti ay sonra yiidirliige girer.

2. 11 saysh Ek icin getirilen her degisikiik onerisi, idari Komite tarafindan
degerlendirilir. Bu dedisiklikler, 11 sayili Ek ile bagl olan ve oylamaya katlan Akit
Taraflarin ¢ogunlufu tarafindan kabul edilir.

3. 11 sayilt EX’¢ iliskin, bu maddenin ikinei fikrasi uyarinca degerlendirilen ve kabul
edilen degisiklikler, Birlesmis Milletler Genel Sekreteri tarafindan bilgi verme
amactyla tim Akit Taraflara veya kabulii amaciyla 11 sayili Bk ife bagh olan Akit
Taraflara bildirilir.

4. Bu degisikiiklerin yiirlirige girme tarihleri, degisikliklerin kabulii esnasinda 11 say:h
Ek ile bagii olan, meveut ve oylamaya katilan Akit Taraffarm codunlugu tarafmdan
belirtenir,



5. Degisiklikler, kabulii esnasinda beliflenmis daha erken bir tarih olmadikea, 11 sayih
Ek ilc bag#tl vlan Akit Taraflarm beste birinin veya bu sayidan daha diisitkse beginin,
degisikliklere iligkin itirazlanm Birlesmis Milletler Genel Sekreterine bildinnemis
oimast kaydtyla, bu maddenin dirdiineit fikeast uyannca viirlirlisge girer.

6. Bu maddenin iki ila besinci fikralannda belirienen usul uyarinca kabul edilen her
degisiklik, L1 saytl Ek ile bagh olan tiim Akit Taraflar nezdinde atnf yaprlan gegmis
hitkiimlerin yerine geger ve buntart yitriiliikten kaldir.”

6, Madde 61
Meveut metin agagidaki sekilde degistirilmistir:
“Madde 61
Talepler, Bildirimler ve Kurallar

Birlesmis Milletler Gene! Sekreteri bu Stzlcgmenin 52 nci maddesinin birinei paragrafinda
belirtilen bitiin Akit Taraflara ve biitdin iilkelere, 39 uncu, 60 me1 ve mikerrer 60 o
maddelere gire yapifan talepleri, bildirimleri, itirazlan ve her degisikligin yiriirlie girdigi
tarihi bildirir.”

7. Ek 9, Botiim I, Fikra 3, yeni alt paragraf {xi)
{lgiined fikranin (x) alt paragrafindan sonra asa@idaki ifade eklenmistir:
“(xi} 11 sayth Ek'in 10 uncu maddesinin ikinci fikrasinda belirtilen k&gt nsule déniisiin
uygulanmas! hélinde, yetkili makamlann talebi iizerine, 11 saydr Ek ile bagl olan Akit
Taraflar jgin  teminatin gecerli oldugunu, TER tasimasinin eTIR - rejini  altinda
gereeklestirildigini ve TIR tasimasina iliskin ilgiti diger hilgileri saflamay! teyit etmek.”
B. Yeni 11 sayik Ek - ¢TIR Rejimi
L sayls EX 'ten sonra gelmek tizere 11 sayih Bk eklenmigtir:

“Ek11

eTIR REJIMI
Béliim 1
Madde 1
Uygulamamn Kapsann

. Bu Ex'teki hitkiimler, Sézlesmenin 1 inci maddesinin (s) fikrasinda tansmlanan eTIR
rejiminin uygulanmasin yinetir ve miikerrer 60 1nct maddenin birinci fikrasinda
ongirillditg iizere, bu Bk ile bagl olan Akit Taraflar arasindaki iligkilerde uygulanz,

2. eTIR rejimi, bir kismi 11 sayih Ek ile bagh olmayan ve tek bir gimritk bolgesinden
miitesekkil bir glimriik birligine veya ekonomik bitfie iiye olan bir Akit Tarafin
topraklarinda gergeklesen tasimalarda kullamlamaz.



Madde 2

Tammlar

Bu Ek'in amaglan dodrultusunda:

d.

e

“eTIR Ulnslararast Sistemi” deyimi, eTIR rejimine dabil olun akidrler arasinda elektronik
bilgt degisimini saglamak tizere tasarlannug Bilgi ve Iletisim Teknolojisi sistemini ifade
eder.

“eTIR ozellikleri” deyimi, bu Ek'in 5 inci maddesindeki hitkiimlere uyzun olarak kabal
edilen veya degistirilen eTIR refiminin kavramsal, islevsel ve teknik ozelliklerini ifade
eder.

“On TIR verisi” deyini, hareket iilkesinin yetkili makamlarina, eTIR &zelliklerine uygun
olarak, hamilin egvay1 € TIR rejimine tabi tutma niyetine y&nelik sunulan veriyi ifade eder.

“On deZisiklik verisi” deyimi, eTIR Gzelliklerine uygun olarak, hamilin beyan verisini
degistirme niyetine ydnelik, bu veride depisiklifin talep edildifi tilkenin yetkili
makamlaring sunulan vertyi ifade eder,

“Beyan verisi” deyimi, vetkili makamiarca kabul edilen 6n TIR verisini ve on degisiklik
verisini ifade eder.

“Beyan™ deyimi, hamilin veya temsileisinin, eTIR dzelliklerine uygun olarak esyay1 eTIR
rejimine tabi tutma nivetini belitten eylemini ifade eder. Beyamn, 6n TIR verisi veya dn
degisiklik verisi esas alnarak yetkili makamlarca kabul edildigi ve beyan verisinin eTIR
Uluslararas) Sisterning iletildigi andan itibaren beyan, kabul edilmis bir TIR Karnesi’nin
yasal esdeferini olusturur,

“Refakat belgesi” deyimi, eTIR teknik &zelliklerinde yer alan ilkeler uyarinca, beyanin
kabuliinden sonra giimsiik sistemince elektronik olarak firetilen belgeain gikvsm ifade
eder. Refakat belgesi, bu Sézlesmentn 25 inci maddesinde belitilen onayh raporun yerine
gegerek yol boyunca karsilagtlan olaylar kaydetmek amaciyla veya kit usule doniis igin
kollan:labilir.

“Dagrulama™ deyimi, gergek veya tiizel bir kisinin kimliginin elekionik olarak lespit
ediimesine veya elektronik bigimdeki verinin kaynadmn ve biitiinliigliniin onaylanmasina
unkin saglayan elektronik siireci ifade eder.

Madde 3
¢TIR Isleminin Uygulanmast

11 sayth EX ile bagl olan Akit Taraflar, gimriik sistemterini ¢TIR Gzelliklerine nygun
sekilde e TIR Uluslararas Sisterine baglayacaklardir,

Her Akit Taraf, gimritk sistemlerini ¢TIR Uluslararas: Sistemine baflayacad: tarihi
belirlemekte serbestrir, Baglant tarthi, fiili baglanumn saglanaca@ tarihten en az alis
ay nce 11 sayils Ek ile bagh olan diger tiim Akit Taraflara bildiritecektir.



Madde 4
Teknik Uygulama Organnmn Yapsi, Islevleri ve Calisma Usulii

1. Lt sayili Bk ile bagh olan Akit Taraflar, Teknik Uygulama Orgammmn fiyeleri olurlar.
Organ'in oturumlar, diizenli araliklarla veya ¢TIR Ozelliklerinin idamesi igin gerektigi
tizere Idari Komitenin talebi {izerine gerceklestirilir. 1dari Komite, Teknik Uygulama
Orgamnin faaliyetlerine ve deferlendirmelerine iliskin ditzenli olarak bilgilendirilir.

2. Miikerrer 60 inc1 maddenin birinci fikrasinda belirtildigi sekilde 11 sayils Ek’i kabul
eimeyen Akit Taraflar ve uluslararasi kurntuslann {emsilcileri, Teknik Uygulama
Organunin oturumlarina gizlemct olarak katilabilirler.

3. Teknik Uygulama Orgam ¢TIR rejiminin uygelanmasinn ekntk ve iglevse] yonlerini
takip eder, yetkisi dahilindeki hususlarda bilgi degigimini koordine ve tesvik eder.

4. Teknik Uygnlaina Organy, ilk oturumunda ¢alisma esullindi kabul ecerek, 11 saylt Bk ile
bagh olan Akit Taraflarca onaylanmak iizere Idaci Komiteye sunar,

Madde 5
eTIR Ozclliklerinin Kabuliine ve Degistirilmesine Yénelik Usul
Teknik Uygulama Qrgany:

() ¢TIR wjiminin teknik dzellikterini ve buna yonelik degisikitklert, bunlann eTIR rejiminin
islevsel Ozellikler ile  uwyumlastindmoson teminen kabul eder. Kabul esnasinda,
uygulamaya yinclik uygun gegis dénemine karar verir,

(b) ¢TIR rejiminin islevsel ozelliklerini ve buna ybnelik degisiklikleri, bunlann eTIR
rejiminin kavramsal dzellikledd ile vyumlastinlmasin teminen hazeelar. Bu degisiklikler,
11 sayth Ek ile bagl olan, mevcut ve oylamaya katilan Akit Taraflarm gofiunlugunca
kabul edilmek, uygulanmak ve gerektii zaman, kabul esnasinda belirlenecek bir tarihte
teknik szeflikler liline getirlmek iizere idari Komiteye sunulur,

() ldari Komite tarafindan talep edilmesi hilinde eTIR rejiminin kavramsal dzelliklerine
yonelik degisiklikleri degeclendirir. €TIR rejiminin kavramsal Sretlikleri ve buna yonelik
degisiklikler, 11 sayili Ek ile bagh ofan, mevcut ve oylamaya katilan Akit Taraflann
¢o¥uniufunca kabul edilmek, uygulanmak ve gerektigi zaman, kabul esnasinda
beliflenccek hir tarihte kavramsal gzellikler haline getirilmek tzere Idari Komiteye
sunolur.

Madde 6
On TIR Verist ve On Degisiklik Verisinin Sunulmas
t. On TIR verisi ve 6n degisiklik verisi hamil veya temstlcisi tarafindan, hareket iilkesinin ve
beyan verisinde degisiklidin talep edildigi itkenin yetkili makamlanna suoulur. Beyan
veya defisiklifin, ulusal mevzuat uyarmca kabul edilmesi hilinde, yetkili makamlar
beyan verisi veya buna yonelik dedisiklikleri eTIR Uluslararus) Sistemine ifetir.

b

Birinci fikrada beligtilen on TIR wverisi veya on dedisiklik verisi yetkili makam]ar’u
dofrudan veya eTIR Uluslararasi Sistemi aracilifiyla sunulabilir,



b

f\J

{1 sayth Ek ile bagh olan Akit Taraflar, on TiR verisi ve dn deisiklik verisinin eTIR
Uloslararast Sisternd aractlifiyla sunulmasin: kabul eder.

Yetkili makamlar, n TIR verisi ve 6n degisiklik verisinin sunufabilecegi tim elektronik
araglann listesini yayunlar.

Madde 7
Hamilin Dogrulanmas:

Yetkiti makanilar, hareket {ilkesinde beyanin veya giizergh fizerindeki bir iilkede beyan
verising yonelik bir defisikligin kabulti esnasinda, hamili, 6n TIR verisini veya On
degisiklik verisini vlusal mevzoata uygun sekilde dogratar.

i1 sayih Ek ile bagl: olan Akit Tarallar, hamilin €TIR Uluslararas: Sistem: tarafindan
dofrulanmasiny kabul eder.

Yetkii makamlar, bu maddenin ikinci fikcasmda belirtiten dofrulama yontemleri
haricinde, dogrulama icin kullanilabilecek yomtemlerin bir listesini yayimlar.

11 sayili Bk ile bagh olan Akit Taraflar, hareket dilkesinin ve €TIR Uluslararas: Sistemi
aracilifiyla beyan verisinde defisiklifin talep edildigi illkenin yetkili makamlanndan
alinan bevan verisinin, kabual edilmis bir TIR Karnesinin yasal esdegert oldugunu kabul
eder.

Madde 8
Hamilin Dogralanmasimn Karsiikli Taninmass

11 sayd: Ek ile bagh olan Akit Taraftarin, beyam veya beyan verisinde yapilan
degigiklikleri kabul eden yetkili makamlarinca gergeklestirilen hamilin dogrlanmast
islemt, TIR tagimast boyunca 11 sayili Ek ile bagl olan miiteakip tim Akit Taraflarin
yetkili makamlan tarafindan tannur,

Madde 9
itave Veri Gereksinimleri
Islevsel ve teknik ozelliklerde belirtiten verive ilave olarak, yetkili makamlar ulusal
mevzuatlarinm Sngdrdigi ilave veriyi talep edebilir.

Yetkili makamlar miinikiin oldugu iigiide, veri gereksinimlerini istevsel ve teknik
ozelliklerde ver atanfar ile simrlandirmalt ve bu Ek’e uygun olarak gergeklestirilen TIR
tasimatarim engellerneyecek sekilde, ilave verinin sunulmasim kolaylastirmaya gayret
etmelidir. '
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Madde 10
Kégit Usule Diniis

. ¢TIR rejiminin hareket glimriik idaresinde teknik nedenlerle baslatilamadifn duromlarda,

TIR Karnesi hamili TIR rejimine dénebilir.
eTTR rejiminin basladig: ancak siirdiisiilmesinin teknik nedenlerden dolayr engellendigi
durumlarda, yetkili makamlar refakat belgesini kabul eder ve ¢TIR &zelliklerinde

belirtilen usule uygun olarak, islevsel ve teknik Gzelliklerde belirtilen alternatil elekironik
sistemlerden saglanan ilave bilgilerin mevent olmast kosuluyla isleme aliy.

Akit Taraflarin yetkili makamlart ayrica, teminalin gegerli oldufuou ve bir TIR
tastmasiom eTIR rejimi alunda gerceklestirildigini teyit etmek ve TIR tasimasi ile ilgili
diger bilgileri temin etmek amaciyla vlusal kefil kuruluglardan talepte bulunma hakkina
sahiptir.

Ugtincii fikvada tanumlanan prosediir, Ek 9, Baliim 1, fikra 1(d) kapsanunda dngtrildiigii
sekilde yetkili makamlar ile vlusal kefil kurulus arasindaki anlasmada tesis edilir.

Madde 11

¢TI Uluslararas Sisteminin Banndirilmasy

. eTIR Uluslararas: Sistemi, Birlesmis Milletler Avrupa Ekonomik Komisyonn (BM-AEK)

himayesinde banndinlhr ve yonetitir,

AEK, ilkelere glmrik sistemletini eTIR Uluslararast Sistemine baglamalarninda,
isletimse! baglanti tncesinde uyum testleri araciligiyla bu sistemlerin diizgiin ¢alistifmin
temin edilmesi de dahil olmak lizere yardum eder.

ABK'ya, bu maddenin birinci ve ikinci fikralanada belirtilen yilkiimbiliklerin yerine
getirilmesi igin gerekli kaynaklar saglanit, eTIR Uluslararas: Sistemi Birlesmis Milletler
olafan biitgesinin kaynaklan ile finanse edilmedigi takdirde, gerekli kaynaklar Birlesmis
Milletler'in hiitge dist fonlanina ve projelerine yoinelik mali kuraliar ve diizenlemelere tabi
olur. AEK’da mukim eTIR Uluslararast Sisteminin isleyisine yénelik finansman
mekanizmas: Idari Komite tarafindan karara baglanir ve onaylanr,

Madde 12

€TIR Uluslararas: Sisteminin Yonetimi

. AEK, eTIR Uluslararas: Sisteminde yer alan verinin en az 10 yil streyle depolanmast ve

arsivlenmesi i¢in gerekli diizenlemeleri yapar.

cTIR Ulustararas: Sisteminde depolanan tiim veri, AEK tarafindan bu 36zlesmenin yetkili
organlart adina, toplu istatistik ¢ikarma amaciyla kullandlahilir.

Topraklarnda bir eTIR rejimi altunda, dogrudan sorumlu kisi veya kisilerin veya ulusal
kefil kurulusun ddeme yiikiimlitltipiine yonelik idari veya hukuki takibaia kont olan bir
TIR 1asimas1 gergeklegtirtlen Akit Taraflann yetkili roakamlarn, teyit amaciyla ihtilafa
konu alacaga iliskin eTIR Uluslararzs) Sisteminde depolanan bilgiy: AEK'de_m tatep
ederek elde edebilir. Bu veri, ulusal idari veya hukuki takibatta kanit olarak gosteritebilir.



. Bu maddede belirtilenler disindaki durumtarda, €TIR Uluslararast Sisteminde depolanan
bilginin yetkilendivilmemis kigilere veya kurulustara dagitiimasi veya agiklanmasi
yasaktir.

Madde 13
¢TIR’ fera Etmeye Yetkili Gimriik idarelerinin Yayimlanmas:

Yetkili makamlar, eTIR rejimi altindaki TIR iglemlerini yiitlitmek Gzere onaylanmig
hareket giimrisk idatclerinin, yol boyu giimriik idarelerinin ve vang giimriik 1darelerinin,
TIR Yiictitroe Kurulu tarafindan gelistirilen ve idame ettirilen, onaylanmis gillmriik
idarelerine yonelik elektronik veri tabamnda yer alan listesinin her zaman dogru ve glincel
olmasnt saglar.

Madde 14
TIR Sozlesmesi Ek 10 Kapsannnda Veri Sunulmasina Yinelik Yasal Gereksinimler

Bu Soziesmenin 10 sayih Ekinin | inci, 3 fincll ve 4 iach maddelerinde diizenlenen veri
sunumuna yonelik yasal gereklilikler, eTIR rejiminin uygulanmasiyla yerine getirilmis
sayiler.



Baliim IT
Madde 2{(h} icin Agiklama Notu

11.2(h)-1 1! sayli Ek ile bagl olan Akit Taraflar, eTIR ozelliklerinde yeknesak bir yaklasim
teskil edilene ve agikianana kadar, kullanter adi/sifre veya elekitonik imza dahil,
ancak bunlarla simrh olmamak Gzere, vlusal mevzuatlannda yer alan berhangi bir
islemle hamih dogrulayabilit.

{1.2(0)-2eTIR Uluslararas: Sistemi ile yetkili makamlar arasinda defisimi yapilan verinin
biitiinliigii ve Bilgi ve lletisim Tcknolojisi sistemietinin dogrulanmas), eTIR
dzelliklerinde tanimlanan giiven!i baglantilar araciligiyla saglani.

Madde 3, Fikra 2 icin Acikiama Notu

11.3.2 11 sayih Ek ile bagl olan Akit Taraflarin, [ sayth Ek'in kendileri nezdinde
yliriirliige girmesini miiteakip miimkiin olan en kisa zamanda giimuritk sistemlerini
glinceliemeleri ve bu  sistemlerin  eTIR  Uluslararast  Sisternine  baglantisin
saglamalan tavsive edilir, Ginriik birlikleri veya ekenomik birlikler, tim tiye
Devleilerinin ulusal giimriik sistemletini €TIR Uluslararasi Sistemine baglamalarina
zaman tanyacak sekilde daha ileri bir tarihe karar verebilir,

Madde &, Fikra 3 icin Aciklama Notu

11.6.3 i1 sayili Ek ile bagl olan Akit Taratlanin, 6n TIR verisi ve &n degigiklik verisinin
islevsel ve teknik dzclliklerde belirtilen yéntemler aracthiyla sununlmasing miimkiin
olduga dlgtide sanumass tavsiye edilir.

Madde 7, Fikra 2 i¢in Actklama Notu

11.7.2  eTIR Uluslararasi Sistemi, eTIR tzelliklerinde belirtilen yontemler araciifiyla, 6n
TIR verisi veva &n degisiklik verisinin biitin}iiii ve verinin hamil tarafindan
gonderiimis olduguny temin eder,

Madde 7, [1kra 4 icin Aciklama Notu

11.7.4  ¢TIR Uluslararas: Sistemi, eTIR &zelliklerinde belirtilen yontemler aracthiyla,
beyan verisinin hiitiinliifiiind ve verinin tasimanin gergeklestirildigi dlkelerin yetkili
makamlarmca goénderilmis oldugunu temin eder.

Madde 8 i¢in Agiklatna Not

1.8 eTIR Uluslararas: Sistemi, elIR &zelliklerinde belirtilen yontemler araciligiyla,
yetkili makamiardan alinan ve bu makamiara iletilen beyam kabul eden yelkili
makamlar tarafindan dogrulanmus beyan verisinin blitinl#gtini, hamilin referans: da
dahit olmak tzere temin eder.

Madde 11, Fikra 3 icin Agiklama Notu

11.11.3 Gerek goriilmesi hilinde, Akit Taraflar ¢TIR Uluslararast Sisteminin faaliyet
giderlerini beher TIR tagimasindan alinacak mtarla finanse etmeye karar verebifir,
Bu gibi dutumlarda, Akit Taraflar, alternatif finansman mekanizmalannin
uygulamaya konacafl uygun zamana ve bu mekanizmalarin sekline karar verir. .
Gerekli biitge AEK tarafindan hazilanir, Teknik Uygulama Crgam tarafmdan

gozden gegirilir ve Idari Komite tarafindan onaylanr.”




TIR iDARE KOMITESINCE 14-15 EKiM 2020 TARIHLERINDE KABUL EDIiLEN
1975 TARTHLI TIR SOZLESMEST DEGISIKLIGI

1. Ek 6, Madde 49 Agiklama Notu
49 uncu maddeye, asagidaki sekilde yeni bir Agiklama Notu eklenmistir:

0.49 Akit Taraflar, ulusal mevzoat dogrultusunda, S6zlesmenin hikiimlerinia uygalanmasinda
usuliine uvgun sekilde yetkilendirilmis kisilere daha biiyilk kolaylastirmalar saglayabilir,
Yetkili makamlar tarafindan belirlenen, bu kapsamdaki kolaylasitrmalann saglanmasma iliskin
kogullar, en azindan, TIR islemlerinin iyi halli uygulanmasior teminen bilgi ve iletisim
teknolojilerinin kollanimuni, TIR Karnesi kapsamundaki esyamin, karayolu tasitinin, tasit
dizisinin veya konteynesin hareket veya vang glimrik idaresine sunulmasindan muafiyeti; ilave
olarak, TIR Sozleymesi uyunnca, Geellikle TIR Karnesinin doldurnimas: ve mithiirlenmesi ile
giimrik mihiiderinin tatbiki ve kontrolii gibi, glimyriik makamlanna tevdi edilen belirli
ghrevlerin, usuliine uygun sekilde yetkilendiriimis kisilerce yerine getirilmesine ynelik
talimatlart igermelidir. Daha bivilk kolaylasurmalar saglanan, usuliine uygun sckilde
vetkilendirilmis kigiler, giimeiik idarelerinin plimrilk kontrollerini etkilt bir sekilde
gerceklestirmesine; aynt zamanda, islemlere nezaret etmesine ve rastgele kontrolleri
gerceklestirimesine olanak saglayacak sekilde bir kayit tutma sistemi olusturmahdir, Daha
biiviik kolaylagirmalar, TIR Kargesi hamillerinin, Sozlesme™nin 11 inci maddesinin ikinci
fikrasimda belirtilen yiikkimliilitklenine halel getirmeksizin saglanmalidur.



AMENDMENTS TO THE TER CONVENTION
ADOPTED BY THE
ADMINISTRATIVE COMMITTEE FOR THE TIR CONVENTION
ON 5-6 FEBRUARY, 2020

A. Amendments to the TIR Convention
1. Article 1, new paragraph (s)

(s) The term “eTIR procedure” shall mean the TIR procedure, implemented by means of
electronic exchange of data, providing the funciional equivalent 1o the TIR Caret. Whereas
the provisions of the TIR Convention apply, the specifics of the €TIR proceduce are defined in
Annex L1,

1his. Article 3(h)

(b) the transport operations must be guaranteed by associations authorized in accordance with
the provisions of Article 6. They must be performed under cover of a TIR Carnet, which shall
conform to the model reproduced in Annex | to this Convention or be carried out by the eTIR
procedure,

2. Article 43

The Explanatory Notes set out in Annex 6, Annex 7, Parl I, and Annex 11, Part 1l inferpret
certain provisions of this Convention and its Annexes. They also describe certain
recommended practices.

3. New Article 58 quater
Technical Implementation Bedy

A Technica! Implementation Body shall be established. lis composition, functions and rules
of procedure are set out in Annex 11,

4, Article 59

L. This Conventicn, including its Anncxes, may be amended upon the proposal of a
Contracting Party by the procedure specified in this Article.

2. Except as provided for under Articles 60 bis, any proposed amendment to this Convention
shall be considered by the Administrative Committee composed of all the Contracting Parties
in accordance with the rules of procedure set oui in Annex 8 Any such amendment
considered or prepared during the meeting of the Administrative Committee and adopted by it
by a two-thirds majority of the members present and voting shalt be communicated by the
Secretary-General of the United Nations to the Contracting Parties for their acceptance.

3. Except as provided for under Articles 60 and 60 bis, any proposed amendment
communicated in accordance with the preceding paragraph shall come into force with respect
to all Contracting Partics thrce months alter the expiry of a period of twelve months following
the date of communication of the propesed amendment during which peried no objection to



the proposed amendment has been communicated 10 the Secretary-General of the United
Nations by a State which is a Contracting Party.

4. If an objection to the proposed amendment has becn communicated in accordance will
paragraph 3 of this Article, the samendment shall be deemed not to have been accepled and
shall have no elfect whatsoever.

5. New Article 60 bis
Special procedure for the entry into foree of Annex 11 and amendments thereto

I. Annex 11, considered in accordance with paragraphs 1 and 2 of Article 39 shall come into
force with respect 10 all Contracting Parties three months after the expiry of a period of twelve
months following the date of communication by the Secretary-General of the United Nations
o the Contracting Parties, except for those Contracting Parties that have notified the
Secretary-General in writing, within the aforementioned period of three months of their non-
acceptance of Annex [1. Annex 11 shall enter into force for Contracting Parties which
withdraw their notification of non-acceptance six months after the date on which withdrawal
of such notification has been received by the depositary.

2, Any proposed amendment to Annex 11 shall be considered by the Administrative
Conusittee. Such amendments shall be adopted by a majority of the Contracting Partics
bound by Annex 1! present and voting.

3. Amendmenis to Annex 11 considered and adopted in accordance with patagraph 2 of this
Article shall be communicated by the Secretary-General of the Uniled Nations to ail
Contracting Parties for information or, for those Contracling Parties bound by Annex 11,
acceptance.

4. The date of entry into force of such amendments shall be determined at the time of their
adoption, by a majority of the Contracting Farties bound by Annex 11 present and voting.

5. Amendments shall eater into force in accordance with paragraph 4 of this Article unless by
a prior date determined af the time of adoption, onc-fifth or five of the States which are
Contracting Parties bound by Annex 1, whichever number is less, notify the Secretary-
General of their objection to the amendments.

6. On entry into force, any amendment adopted in accordance with the procedures set out in
paragraphs 2 to 5 of this Arnicle shall for all Contracting Parties bound by Annex 11 replace
and supersede any previous provisions to which the amendment refers.

6. Article 61

The Secretary-Genernl of the United Nations shafl inform all Contracting Parties and all
States referred to in Article 52, paragraph | of this Convention of any request,
communication, or objection under Articles 59, 60 and 60 bis above and of the date on which
any amendment enters into force.

7. Aunex 9, Part I, paragraph 3, new subparagraph (xi}

(x1) confirm, in case of a fallback procedure described in Auticle 10, pacagraph 2 of Annex 11,
for Contracting Partics bound by Annex L[, upon request of the competent authorities, that
the guarantee is valid, that a TIR transport is carried out under the eTIR plocedurc and
provide ather information relevant to the TIR transporl.



B. New Annex 11 - The eTIR procedure

1. Partl
Article 1
Scope of application

1. The provisions in this Annex govern the implementation of the eTIR procadure as defined
in Article 1, paragraph (s) of the Convention and shall apply in the relations between
Countracting Parties bound by Ihis Annex, as provided for in Article 60 bis, paragraph 1.

2. The eTIR procedure cannot be used for transpotts taking place in part in the territory of a
Coniracting Parly, that is not bound by Anmex [1 and that is a member State of 4 customs ar
economic union with a single customs territory.

Article 2
Definitions

For the purposes of this Annex:

() The term “eTIR international system” shall mean the Information and Comupunicalion
Technology (ICT) system devised to cnable the exchange of electronic information between
the actors involved in the ¢ TIR procedure.

(b) The tesm “eTIR specifications” shall mean the conccpiual, functional and technical
specifications of the eTIR procedure adopted and amended in accordance with the provisions
of Article 5 of this Annex.

{c) The term "advance TIR data” shall mean the data submitted to the competent authorities of
the country of departute, in accordance with the eTIR specifications, of the intention of the
holder 1o place goods under the €TIR procedure.

{d) The term "advance amendment daia" shall mean the data submitted (o the compefent
authorities of the country in which an amendment io the declaration data is requested, in
accordance with the eTIR specifications, of the intention of the helder to amend the
declaration data.

{e) The term “declaration data” shall mean the advance TIR data and the advance amendment
data which have been accepted by the competent authorities.

(f} The term “declaration™ shall mean the act whereby the holder, or his or her representative,
indicates, in accordance with the eTIR specifications, the intent to place goods under the eTIR
procedure. From the moment of acceptance of the declaration by the competent avthorities,
based on the advance TIR data or the advance amendment data, and the transfer of the
declaration data to the eTIR international system it shalk constitute the legal equivalent of an
accepted TIR Carnet.

¢) The term “accompanying document” shail mean the printed document electronically
generuted by Lhe customs system, after the acceptance of the declaration, in line with the
guidelines contained in the eTIR technical specifications. The accompanying document can
be used to record incidents cn route and replaces the certified report pursuant to Article 23 of
this Convention and for the fallback procedure.

(h) The termi “authentication™ shall mean an electronic process that enables the elec(romc
identification of a natural or legal person, or the origin and integrity of data in clectronic form
to be confirmed.



Article3
Emplementation of the eTIR procedure

1. Conlractling Parties bound by Annex 11 shall connect their customs systems to the eTIR
international system in line with the ¢TTR specifications.

2. Bach Contracting Party is free 10 establish by which date it conuects its customs systems to
the eTIR international system. The date of connection shall be communicated to ali other
Contracting Pasties bound by Annex 11 at least six months prior to the effective date of
connection.

Article 4
Composition, functions and rules of procedure of the Technical Implementation Body

1. The Contracting Partics bound by Annex 1§ shall bc members of the Technical
Implementation Body. ks sessions shall be convened at regular intervals or al the request of
the Administrative Committee, as required for the maintenance of the ¢TIR specifications.
The Administrative Committee shall be regularly informed of the activities and considerations
of the Technical Tmplementation Body.

2. Contracting Parties which have not accepted Annex 11 as provided for in Article 60 bis,
paragraph { and representatives of international orgamizalions may attend sessions of the
Technical Implementation Body as observers,

3. The Technical Implementation Body shall monitor the technical and functional aspects of
implementing the eTIR procedure, as well as coordinate and foster the exchange of
information on matters falling within its competence.

4. The Technical Implementation Body shall, at its first session, adopt its rules of procedure
and submit them to the Administrative Committee for endorsement by the Contracting Parties
bound by Annex 1.

Article 5
Adoption and amendment procedures for the eTIR specifications

The Technical Implementation Body shalt:

() adopt the technical specifications of the eTIR procedure, and amendments thereto, o
ensure their alignment with the functional specifications of the cTIR procedure. At the time of
adoption, it shall decide on the appropriate transitional period for their implemnentation.

(b) prepare the functional specifications of the eTIR procedure, and amendments thereto, to
ensure their aligament with the conceptual specifications of the eTIR procedure. They shall be
transmitted to the Administrative Committee for adoption by a majority of Contracting Parties
bound by Annex 11 present and voting as well as implemented and, when required, developed
into technical specifications at a date to be determined at the time of adoption.

(c) consider amendments 1o the conceptual specifications of the eTIR procedure il so
requested by the Administrative Committee. The conceptual specifications of the €TIR
procedure, and amendments thereto, shall be adopted by a majority of Contracting Parties
bound by Annex 11 present and voting as well as implemented and, when required, developed
into functional specification ar a date to be determined al the time of adoption.



Article 6
Submission of advance TIR data and advance amendment data

I. Advance TIR data and advance amendiment data shall be submirted by the holder, or his or
her representative, to the competent authorities of the country of departure and of the conntry
in which an amendment to the declaration data is requested. Once the declaration, or the
amendment, has been accepted in line with national law, the competent authorities shall
forward the declaration data, or the amendment thereto, t the eTIR international system.

2. Advance TIR dala and advance amendment data mentioned in paragraph ! may be
submitied either directly to the competent authorities or via the ¢TIR international system.

3. Contracting Parties bound by Ansex 11 shall accept the submission of advance TIR daia
and advance amendment data via the eTIR international system.

4. The competent authorities shalf publish the list of all electronic means by which advance
TIR data and advance amendment data can be submitted.

Article 7
Authentication

1. While accepting the deelaration in the couniry of departure or an amendment 1o the
declaration data in any country along the itinerary, competent authorities shall awthenticate the
advance TIR data, or the advance amendment data, and the holder, in accordance with
national law.

2. Contracting Parties bound by Annex 11 shall accept the authentication of the holder
performed by the eTIR international system.

3. The competent authorities shall publish a list of authentication mechanisms aother than thal
specified in paragraph 2 ol the present Article that may be used for authentication.

4. Conlracting Partics bound by Annex 11 shall accept the declaration data received from the
competent authorities of the country of departure and of the country in which an amendment
to the declaration data is requested via the eTIR inlernational system as the legal equivalent 1o
an accepted TIR Carnet,

Article 8
Mutual recognition of the authentication of the holder

The authentication of the holder performed by the competent authorities of the Contracting
Parties bound by Annex 11 which accept the declaration, or changes to the daclaration dala,
shall be recognized by the compeient authorities of all subsequent Contracting Parties bound
by Annex 11 throughout the TIR transpost.

Article 9
Additional data requirements

1. In addition to the data specified in the functional and lechnical specifications, competent
authorities may request additional data slipulated by nationat legislation.

2. Competent authorities should, to the extent possible, limil data requirements 10 those
contained in the functional and technical specifications and endeavour {o facilitate the
submission of additional data so as not to impede TIR transports carried out in accordance -
with this Annex.



Article 10
Faliback procedure

1. Where the eTIR procedure cannot be started for technical reasens at the customs office of
departure, the TIR Carnet hulder may revert to the TIR procedure.

2. Where an eTIR procedure has started but its continuation is impeded for technical reasons,
the competent authorities shall accept the accompanying document and process it in line with
the procedurs described in the €TIR specifications, subject to the availability of additional
information fromy alternative electronic systems as described in the functional and technical
specifications.

3. The competent authorilies of Contracting Parties are also entitled to request national
guarantecing associations 1o confirm that the guarantee is valid, that a TIR transport is carried
out onder the ¢TIR procedure and provide other information relevant to the TIR transport.

d. The procedure described in paragraph 3 shall be established in the agresment hetween the
compelent autherilics and the national guaranteeing association, as stipulaied by Aanex 9,
Part T, paragraph 1 {d).

Article 11
Hosting of the eTIR international system

1. The eTIR international systern shall be hosted and administered under the auspices of the
United Nations Economic Commission for Europe (ECE).

2. ECE shall assist countries in connecting their custonis systems to the eTIR internalional
system, including by means of conformance tests 10 ensure their proper functioning prior to
the operational connection.

3, The necessavy resources shall be made available to ECE to fulfil the obligations sct forth in
paragraphs | and 2 of this Article. Unless the €TIR international system.is financed by
resources from the United Nations regular budget, the required resources shafl he subject to
the financial rules and regulations for extrabudgetary funds and projects of the United
Nations. The financing mechanism for the operation of the ¢TIR international system at ECE
shall be decided on and approved by the Administrative Committee.

Article 12
Administration of the eTIR international system

1. ECE shall make the appropriate arrangements for the storage and archiving of the data in
the eTIR internationsd system for a minimum period of (0 years.

2. All data stored in the eTIR international systern may be used by ECE on behalf of the
competent bodies of this Convention for the purpose of extracting aggregated statistics.

3. The competent authorities of Contracting Parties in whose ferritory a TIR transport is
carried out under the eTIR proceduse which becomes the subject of administrative or legal
proceedings concerning the payment obligation of the person or persons directly liable or of
the national guaranieeing association, may request ECE and obtain information stored in the
e¢TIR international system pertaining to the claim in dispute for verification purposes. This
information may be produced as evidence in national administrative or legal procesdings.

4. in cases other than those specified in this Article, the dissemination or disclosure of .
information stored in the ¢TIR international system to non-authorized persons or entities Shall
be prohibited. '



Arficle 13
Publication of the customs offices capable of handling eTIR

The competent authorities shafl ensore that the list of customs offices of departure, cusioms
offices en route and customs offices of destination approved for accomplishing TIR
operations under the eTIR procedure, is at all times accurate and updated in the electronic
database for approved customs offices, developed and maintained by the TIR Executive
Board.
Article 14
Legal requirements for data submission under Annex 10 of the TIR Convention

The legal requirements for data submission, as set out in Annex H), paragraph 1, 3 and 4 of
this Convention, are deemed to be fulfilled by implementing the eTIR procedure.



2. Partll

Explanatory Notes to Article 2 (h)

11.2 (h)-1 Until a harmonized approach has been established and described in the ¢TIR
specifications, Contracting Parties bound by Anncx 11 may authenticate the holder with any
process provided for in their national law, inclunding, but not limited to, user name/password
or electronic signatures.

11.2. (l)-2 The integrity of the data exchanged between the eTIR international system and the
competent authorities as well as the authentication of the Information and Communication
Technology (ICT) systems will be ensured by means of sceore connections, as defined in the
eTIR technical specifications.

Explanatory Note to Article 3. paragraph 2

11.3.2 Coniracting Parties bound by Annex 11 are recommended to have their national
customs system updated and its connection with the eTIR international system ensured as
soon as Annex 11 enters into force for them. Costoms or economic unions may decide on a
later date, allowing them time to connect the national customs syslems of all their member
States to the €TIR international system.

Explanatory Nole to Article 6. paragraph 3

{1.6.3 Contracting Partics bound by Annex [} are recommended to recognize, in as far as
possible, the submission of advance TIR data and adviance amendmcent data by the methods
indicatcd in the functional and technical specifications.

Explanatory Note to Article 7, paragraph 2

11.7.2 The ¢TIR intcraational system ensures, by mcans described in the eTIR specifications,
the integrity of the advance TIR data, or the advance amendment data, and that the data were
sent by the holder,

Explanatory Note to Article 7, paraeraph 4

11.7.4 The eTIR international system ensures, by means described in the eTIR specifications,
the integrity of the declaration data and that the data were sent by the competent autharitics of
the countries involved in the transporf.

Explanatory Note tg Article §

11.8 The ¢TIR international system ensites, by means described in the eTIR specifications,
the integrity of the declaration data, including the reference to the holder, authenticated hy the
commpetent authorities that accepi the declaration, received from and transmitted to competent
authorities.

Explanatory Note 1o Article 11, paragraph 3

11.11.3 If necessary, Contraciing Partics may decide to finance the operational costs of the
cTIR imiernational system through an amouonl per TIR (ransport. In such cases, Contracting
Partics shall decide on the approptiate time to introduce allernalive financing mechanisms and
on their modalities. The required budget shall be prepared by ECE, reviewed by the Technical
Implememation Body and approved by the Administrative Commitlee.




AMENDMENT TO THE TIR CONVENTION
ADOPTLD BY THE
ADMINISTRATIVE COMMITTEE FOR THE TIR CONVENTION
ON 14-15 OCTOBER, 2020

1. Annex 6, Explanatery Note to Article 49
Add a new Explanatory Note to Article 49 to reud as follows:

.49 Contracting Parties may grant, in line with national legislation, duly awberized persons
greater facilities in the application of the provisions of the Convention. The conditions
prescribed by the compeient authoritics npon granting such facilitics should, at least, inclode
the application of information and communication technologies to ensure the good conduct of
the TIR procedure, the exemption to produce goods, road vehicle, the combination of vehicles
or the container with the TIR Carnet at the Customs offices of departure or destination, as well
as instructions for duly authorized persons to perform specific dutics entrusled pursuant Lo the
TIR Convention to customs authorities, such as, in particular, the filling in and stamping of the
TIR Carnet and the attixing or checking of customs seals. Duly authorized persons who have
been granted any greater facility should put in place a system of record-keeping, enabling
customs authorities to carry out effective customs control as well as to supervise the procedure
and carry out random coutrols, Greater facilities should be granted without prejudice fo the
liakility of TIR Camnet hiolders as stipulated by Article |}, paragraph 2 of the Convention.



